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-B U' S ca n d o Erna

j Qué mala suerte! Por cinco min utos no me tropecé con
Erna. La portera me repite indiferente:

-La señorita Becker acaba de salir. '
No oculto el desagrado que la noticia me causa -, habíanrne,

asegurado que era indefectible
encontrarla en casa por- la rna-
ñana-, mas me. re):íongo, y
pregunto:
-¿Hace mucho?
-No, ahora mismo. Y es ex-

traño que no la viese usted.
Al oír esto, me trae la ima-

ginación una figura de mujer
qu~ se pierde: en)~ cercana es-
qúina erí.'elrnomento-de mi lle-
gada, e. interrogo casi maqui-
nalmente : ---- ..-.... - - . ' . .--"

-¿ Iba con un. perro"?
-Sí. .
Y sin aguardar más-detalles,

comienzo la busca de Erna
Becker.

En la bocacalle vecina miro
a un lado y a otro, con resul-
tado nulo. Por culpa de un'
maldito can que se cuela rápi-
do en una tiendayme tiro feno-
menal plancha: echo a correr,
le sujeto y una criada chulona,
guasona y chamberilera que me
espeta, en medio de general re-
gocijo: ¿ es usted por un casual
lacero? Y si lo es será de cuo-
ta, porque con ese traje ... Huyo
del choteo y presiento UlI fra-
caso. Pero pronto recupero la
tranquilidad y sigo investigan-
do, Mi cuestionario es en esta
ocasión monótono, inaguanta-
ble, se reduce al estribillo:
-¿Ha pasado por aquí una

muchacha con un perro?
y nadie me da. datos concretos. Está tan agradable el día-el

sol, harto de lluvias y brumas, <resplandece espléndido-s-que
suman un buen número los canes que corretean. por las aceras,
entre un enjambre de chiquillos.

Pierdo la esperanza de éxito' y vuelvo al punto ele partida.:
Ahí no se me escapará Erna.

Una corta espera y Erna que aparece por la esquina opuesta
con un limpísimo lulú. Se conoce que al animalitoTe gusta
cambiar de camino y a su dueña complacerle.

Tras del saludo, la confesión:
-En busca de usted.vengo. Desearía interviuvarla.
~Pues subamos a casa y .ch~rlaremos con entera libertad.
En la escalera el perro se alborota-e-¡ Guau, guau !... -y Erna

le llama al orden.

Becker
-j «Boy» ,que te pego!
y «Boy», ante la amenaza, procura calmar los nervios.
Suena el timbre y nos abre una señora de porte amable y

distinguí do.
Me la presenta Erna :
-Mi madre.
y estrecho su mano.
Pasamos al comedor-e-blanco,

alegre; completamente burgués
-y Erna me ofrece una silla,
Me siento y admiro:

Erna es una damita deliciosa.
Su hablar es ingenuo, de nfia ;,
.~n ·su pelo rubio=-recogid ..) en
dos trenzas, unidas en la nuca
por .un pequ.eño.lazo-relné:e el
brillo sugestivo del oro de los
Nibelungos y en sus ojos azu-
les pálidos se lee toda la poesía
del Rhin, el río de las bellas
leyendas, Y su cuerpo fino,
fuerte y armónico os dice de la
moderna Eva que alterna el cuí-
dad~ de su hermosura con la
práctica 'de los deportes. ,

-Es usted alemana, ¿ no?
-Alemana, argentina y es-

pañola. :
-¡Eh!
-No se asuste; me explicaré.

Hija de alemán, nacida en Bue-
nos Aires y avecindada en Ma-
drid.

-Dominará usted el idioma
de su padre.

-Se equivoca. No sé ni una
palabra de alemán.

-¡ y yo que confiaba que me
tradujese usted un artículo de
«Reichsfilmblatt» !

=-Es que como cuando nos
establecimos en España era yo

una 'ltena, y educada en 1111' colegio español, el lenguaje de
ustedes es también el mío,

-Ya se nota. Ni en la pronunciación parece usted extran-
jera; en el tipo, sí: berlinesa o vienesa, de la Europa Central,
no cabe negarlo.

_y por eso, por mi poco tipo español, no se me ocurrió inter-
pretar películas hasta que se acabaron las historias de toreros y
las zarzuelas castizas.

--Si? embargo, en: «:Malvaloca» desempeña usted un papel
de española neta.

-Yen «Luis Can delasn ; pero esos personajes me sientan
bien, mientras que el de manola, por ejemplo, no entra en mis
condiciones.

ERNA 'BECKER
la alemana i-:;pañola,. intérpre.te de 4'Malva1ocaU

.,

"Luis Candelas" y f'Efmédico a patos", se.muestra en esta rotografb
más nuestra que ge rrn'ántca ,



-¿Su primera película fué (CQ1;az<?tt"o la, v-id;¡¡.de, W!la" l!!0>-
dista» ?

--Sí, en ella actué como a:qcitJ1w,da,; ¿ c~tp.p)¡,end¡¡:?
=-Comprendido : 10 que en el teatro s~ dmOl;y,4\:¡,,,(Wl.~!iÍ9i

ria». Adelante. ,
-Perojo me ofrece un. contrato en reg)a" p'ap t~a):>SLj{1,x.ep

«Malvaloca», y yo 10 acepto. Y luego S,~m,e üJ.clllYi,e._eA;"! r:~,.
parto de (Luis Candelas» y. «El médico a.palos».

-Me contará usted una anécdota, ¿,quiere}
-¿ Una anécdota? Sea -: impresionábamos 'M.;;tp,q~o.,~agOer-

mán y yo en el Puente de San Fernando una, escena de."«Isuis
Candelas». San Germán me llevaba aja' g:r.upa',d~Y:c.afualJo,J<1~rB.
como el sillín era antiguo-e-conforme a lél;]época, de. la, ak,c~{{~.-;:-
y el traje mío muy incómodo para es~, ejercicio¿ me.ag;.,a¡;¡¡fo.cqp¡,
tal fuerza al jinete, que le rompí, varios bo~p'J;l,e!"de.la, Gh;,l:Q:u~t?:..
cosa que le disgustó y me disgustó, y. el}, brusco m~lVilL\ie.n,tQ.
caí al' suelo, de pie, mas rígida; la falda, 1ar.gl,"ÚsimaJse lió. .a,
las patas del cabalio, que me arrastró .un i:~t¿:n"9i~rid,~~Í>Q~)?S'
golpes me desvanecí, y cuando recobré eh~Qno<;;ünielJ,tQme ha~
llaba en un magnífico «(RQ'lisil, qe?~4,~~~ti ~}~Ü9~ª~G1.~9,.
como el sitio es de. los con,S:Uffid,0~, fl,Qt;,~~1íelI>Jin.:9.~~¿,9,-,q~,la,
Cuesta de las Perdices; el ac;:q<4el).te._reu!J¡lOl;¡¡.stí!-1Jt~~a.en,~~:Y
yo, a pesar del golpe y del SJ..l~,1x>.'filmé..Ia, e,sx~p~, :¡y.¡;..,~t,-~q~,l
me percaté del peligro: j si, c.aigQ,de es;¡¡>,~lW!-~,~o,a;l th{i);!"

-Se estrella usted, pero no.se aboga. ELMal).zan;lres,en".eSo,te...
aspecto es de 'fiar .. , relativamente)' ~R,:¡.xt~:d;e:éiú~,~·ust.~:. Í?Pm,9~
deportista, no corría gran riesgo: 1~,JJ,§'Wfj.6M)a~",s,a,ly~.p~

Eso sí, aunque prefiero el aut~J».;?E~l1~8l90Y'l~.e9,¡~}¡~~-4,Q~,
-Pero la equitación auténtica; n'9.;¡a.cl~v~,~~11§i,~.if.J,. ü~&()+

la que realiza usted en la famps~,e~!t,e~ita"A~.«(~i~,,~~~~~\.
....:...Naturalmente.
-y qué, ¿ se prestaría usted taIJ¡))~i,~~,,~.s~¿¡rl~h;~J;qÍP.~~-~~¡J,li,

~m?"lo~"d€.R(i~r1a.".lli~gca, H~~ ,. "IJWX ,;~ ~8t~Ílli ~ar~?>~,?,\
~~empt;€\ qp.~ dispa~~s~, d~. }:¡i, c~l~qoJ;fl¡<:;iQn.,de. 0lJl9;-j1l.M!l9l?~

tmqQ~
'''~E;l~''8t:\c;e,~;;: ,¿ n,~,,~re.e,us~eft· ~p.¡1~~rla,lj,4~,.d"cl,el CkEH,;},
-Í, q~~9.,q)l~ n,9 l Gr~ ep la" re~lvt~ª 1 del- G,11l;e., y: <;,r/i!Q.,q;,\:\e<

e,s~il,r'e~J.~d~d'Pl1~d~se!i, sW'tü~~qa¡~Jilq1,'--l~fi,cc.iQ~,c.u:¡¡;p..d9,s,~ t~~~a:;
de. itw\e~p.~iJJ;l;*tude.& " . ,.', _. .

:c-~~~C~~ljd01 ¿ \\ q~,~los, g,~ne.J.:Q,s;.a,J;tlst¡~~S" qu:ái!¡" k,1¡p.~U,'a.
~ª:.~, Slr¡:¡.p':¡L.tla~.?, ..

-Jij)l)dra~át~cQ ...
~i,~d~\~~~~,QlJl'!¡J?9ée,ra§)'
-¿'~spañ,Ql~?' .
-:-;~o'" :ttJ,und~aje..?.
-l\{~;§,-~}1n:~1.}\, y.. ~illi~!1, Gis;h, ,
-::::-"4 d:e.. la; cj..p.effi8:tQg:,rajíaele S1¡1;?,CQlJ;Wa,triot§lS¡¿,(114~QmiJ:\;~

us¡éd,?-
, '~~61ile,es, una de. l'!-.:§¡1l;l,ejo:t;es,,,:cQmo'10- pru"e.ba.\ el" qW¡\ les,

·a,lllYJi~!1,09. q"tfa,pep¡ a sp's, 4~.¡;ec;~otes,;:a...~ub~~sch, V'Q,!l:; ~r90
4xÍ111¡,0s.)Nf!-}d~ '\::' q,mY.' P¡Qla;N\.eglii" J\;Iii9-, May, Lya, cte, :J?¡bltt~,y,

, Bi~ll1,lY,E{¡),~t~.,sPA, unas, a,rttsta?.fQr~~~~bles:,
-=¿ y, de la n~esj;fél;?'
-::-Ql1,~:.n~é,~si,~5l:.,~á;S,lp¡;:rfeee.1ónté,cni,~a;.\y m,á.~:,d:inere,. ,
-j'4-JJ¡ ,! !Pa$~;.e;GIJ.c~uif·'F<e.p..gp, en,tep<:liqQ qp.e a u:~!leJi",C'Q)iI,1;q¡"

de Jat~~ra: cl:~li€ls",ge!l~ale?, 1l~e,th,0v~n., W;a~l1¡e.!íI·y,-Mq!.:~Pí )~,
ell.w~ia,~llUa ·la lJ1ú~Í<~,§L,: ..

-:~ e~,bq!l,'e,. ~y,J;? no, el «(c,h¡¡trle~~9~»"Si);l9,e! v~ls¡~ eJ!'.ta..l;tI?¡,?,
y;.e,l.foQ;x;.y;: Kuárc1glme el-secreto.: durante 1ilna,é]Doca;:s~n.tf.v,e~",
d~~~~i~CS~~~.fJ1.,.·pq~,e~' ~a!le", p~r¿ nil:lI;i<1),:-y mi' afii9i9E,¡,.n'I~
oJl>.§~i§J;l;.,~e~,.eb1~4\~.Xef.'C~4);,eespa;:Q-?l,q,Ú~\a ~o c111~a.¡;,a¡~il.I),zaI;á·:
lfee~JiliM~~~U¡j8 ;y,€li~?!ll" SlS~ llena, bien. el va.~IQ,d~,:dJ,r~,ct01':~.:?ar:-
tiit~§"q~~..?S.J;1í¡ij¡<,· , ,

:M&d1'J<il!¡;.l\Q,yj,e,~~J;€,c,(t~"19;2,~, L: GÓM¡;:~;_MJ.!SA,

Queriend6 ,cotJm!Pv:"Í!'r 1~lt¡.lpl~~1fl!i('hdJ:l::.,!n'flfl9.fltJ0'Pi:&.ii€./i.fi..Q,.-4J,4e.si.l'z~p9.{~o.,a.;{Jf~?~
tico de la cin~1JI~~~fJifltJjbt:.lMfJiit!..I~~l!kifá!!fbqp.,c:':€lfb¡,~sY~"T"'Ji!P~r(!JsQcs..IJ;IiJff),ltf'e~\
y lectoras héJY.;'Pg.f,.,IJ~C(.:q!}.;5!Ai;!LT.bP~~ql1l~iH'f;d_e;"-u!}..iJtPJt.??:;S,*r~lfl!lt;,n,,. c()'~d.i(:j'().;'"
nes para decljc'iJ:.!f!lka~s.~~ti~~~ill""Wl;~4hr.c!:uB;~c;"lJ;.1,J.fp.JLS:9: ¡;o~.é!}j(;Q,¡, ey" col{lp,q1!A,":'.,
cíón con la ca'~S+.,edi!9Li%4P:4t;Jif5lJl!J~.!.IIf;s~l§:~JijJ1J1.:r"dS.l·$qAJ;ícJ,,:.J~,~jQ,l~si"g;ui~J)k!:;

PRIMERA. - Todas las per~ona~ re~i4,e,,!!¡~~f:.P!ttE.~~fffiJ1{,.c1fHIBlIi.qW.l¡
que sea su estado y nacionalidad, {J#ede.l1"tl!rrrftrílPqr:~~t~e.Ijr:.e~~,~f_.
concurso.

SEGUN,DA. - Los que,deseen cOJJc¡.¡.¡;r,ir"al,est,e""cp,l1fi,u:r.fRb,dflHffr4.Jf,:.,
envtar a la R-edt;tcCtón de POPUI1~&-~,FU:'Lt1lL ~g,,~C¡?Jjf~&)y,\,bffWr,
sobre cerrado, diez bol~ttnes de IO~i,q¡'¡"~rsepP1fkhSP:lJ,ePJ.,t,t!,fi.d.$¡'t
los numeras, de la reuista con. e,l titi1hlr (,¿ TenltB,' c.an~Ni1!WM.,
para se~ art~sta de cine ?», escribiendo, en, ufiR. df!.¡,ek}9t.;.elnn,qmr '
bre y direccion. de la persona que los envia y acompqñffi!as de'
un retrata en busto y otro de cuerpo entero, del concursante,
en cuyo respaldo especificará. éste su edod; estatura, Pe.s'o~
colo~ de sus ojos y cabellos, deportes que cult~v(!" éorí~c.irr/i.en-
tos intelectuales que posee y detalle de las labores artlsticas a,
que se haya dedicado. "'. , .

TERCERA. - Al mismo tiempo, y para no retrasar el resultado
de este concurso, publicaremos otro boletin de votación para
que, una vez terminado el concurso, los lectores de POPULAR
FILM llenen dos de estos boletines en el que escribirán los nom-
bres del concursante y de la concursante a quienes otorgan su
voto.

,
Q·U¡¿l'f?rT'.(l¡ -::.L% ..fqtf?g'l¡af,ias ~ue nos en'JJi,e?t,los .con,C¡1frsap:,~es,de-

• amp.fJf,'i-!.(¡~P~"s~ .tr¡irr¡ p,,!bltcanqo, ppr, ngu1;o,s,O turmo ; e11¡,l?~G\~.
, P1'1M~~fA;lh~,.

Q f.!JftlrTlfirl -¡-;;--i':~nf¡:lj?ílJclp(,ebpmcur,so, q1fe,se .cerr.ar¡á,.aclqs.,Aac,4¿1,elq,
. 1?JftfHt'!1!tlld#~l.'diíf,r3~ ,dg -diciembre del. año, ac;tuH1¡,se ,P'T;oC,¡;d~?iá,

aJl.tft>unflnRtM~8r;a.fhB,41ícelonq, al, recuento.iie uotos: .
SE~q::¡t,i - El:¡CilrfF¡ur,sarrf;e,y La, concursanteique res~ulMn¡,elMYf9é>..

p,Cjj~r..árhdi$,Nnr,r ca4ft, unp de ellqs .'de doscientas cin-G4tlnp:"P!l-
setas q¡.¡e la Aq.minis,t'ra.c,i6n, de P0I~tJr,AR F:p,M, les ~a4i4{ji(¡(l<¡
para,el viajr,a M,arlrid, y residencia de siete día¡j erz."la,.capitaldf.
Espa,ña.

SEPTIMva· - Nuestro representante literaeio, enM,a4riq,: don; LyjS;,
G61]1,e,zM esa, presentará, a los triuniantes en este conp,ur,sq,. all

director de la casa editora de pelit<ul,as «Hércutes . Fil?tJJ'" c111..,.
dándose, además, de su instdlaciári en, Madr.id.' '

OCTAVA Y ÚLTIMA. -Don Agústín Gard'¿¡,. Carrasco, di!e'5t8r
de la "Hércules Film", se compromete a contratar, para que
formen parte de su compañía, a los que resulten, elegidos en
este concurso, siembre que reunan las condiciones artlsilcas
necesarias para triunfar en la pantalla,
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P R E e 1-0 s, D E S- U S e R 1P CiÓ N
/ Año, 9'00 p e s et a sSemestre~ 4'75 pesetas

Extranjero: 1,5, pesetas año .. Pago por adelantado

Enviese el importe de lO;suscripci~1), por giro postal' o en sellos' de correo,
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F'raiJ.j1é~á\h'a: s:Hi'éÍh d'éll :ma'roasmO'eh' que
q1lL'edal'Oll d~rÍ1i1í:~&í'SsUS" e1?-:e~'g:(ltscl!es1\lÚ§
dé]! m'áximó rewcl1n!lipen-11o'hJ€c}).O' 'dúIlint-é'
ll¿: g;rai~' g,~l¡eii:á·, y pafééé <!¡.u'é, cfespíerfa:
ansiosa' dé@rá'l1'tleS vU!elÓs;,. por, fu- ffl1efi'és
eE' áq'Ü'e][io qlL1fé á' r2t écliiéí~ eiiréb:lafóc

g1'álfréal se te'fi\~'fe "
Las giafildes' J!a'á1Jl~a:s' q\Úié f,tlvyeróW GjaJe

á1JÍ¡ea·r.ildOn·áf ros' nlé'go.dbs- ó~l~gaclioS'p01! l'á
.ca~á-sti0fé' ecol1'{;lRlba,¡ ft1a,1t!r rlefui:Ka'06' su
(d~aibel')l, y, en- ~~'en'0' c!Í%a1¡,r·Q¡1Jil~de' 'errér-
gfas, se Jj:á11 1'an"'i'a·e1{,¡a' l\á ffif·(§tiíiutb'éiI6ii11 d'-
l!l-em.:M'1'cá' y 're;a[i:za'ii\ h'álbi~méñ1ffe:: ¿'¡~~iijg,i¡-
dos pbr 1J)éMo1lfáQl e0m'Iiléif)enlfle,. g:rat':J!dl1es
obras .cuyos' á:tg.úméa1tl&Sllt1!i.€ sikife¡'@J€gi'_
dos de' entre' las mlá:S'be:ltas' pFótliitl!elii'0wes
de la l1~éraltu.ra' inlte¡;'1'l!a:éi~áal.·

Am1l>1ió'es; e11oa!Ji.m.iÍrt('} y dI\!!:'Fa' i4:í, bá-'f!a1Jllla.
Les rñercados' e:si!!aiJl¡alJilél!J.l lM'-á'J'ihS-:d'e dilf,fáS
naciones' que lli()' lb'e:Fd~Ier,(1):ml'&] f,i1eiRlt»0'q,u'é'
la guerra dllral'·á] y óüya1 i:'filllt'1ltJém,bi'a1i Íiie-
g.em'0nlla éóm.er'ci'á[i se' '!lfá' dI~ d!~sm:¡&if1!li:y ·éf
favor de' nlU'e'stir,a-.¡lír-ó'd\,¡"o&iolút q1()l'e'" .ffibr fu'
biief.J. 01'ien.'t'a!0.á,t-i'é:#eC d1~e-éThQi; át óbtl~ai
un fug:ai: ¡)iFéem.iine:mlf~eFf &mu.m'dh diJ.1if-
matogr'áfico:

Francia se ha dádbJ' oü'éll'fa' de- Üi' ~im~
portaneia que tiene este negocie edit·0riláill
y ha: .puesto en' jt'lego una crecida ca..nJ$i:-
dad de millones de francos y roda S1.1 <Sil-
pacidad artística para la feáli-ua0i!óFí-de
importantes :fi1ms que lfal1 dé tener' J'esQ!.;
nancia -universaf y <!fue oolocarán- 1[,¡s'
nombres de los cínemastas' fl'áHbéses a'1'
lado el e las primeras figui'as de la t'.iJ1'e'"
matografía mundial.

La actividad & las casas editoras fraH~
cesas se echa de ver en' la' abtividá"d' .de
sus' estudios principales, en los' que clí~ y
noche se trabaja sin descanso: -

Eü Billancourt Mario N'a'l~as y FfeE:l';f
Etievant están terminando' de' filmar lbs
interiores de «La Fin de Mol'Lte-'Car.lol) ;,
M. 'M. Monea y Kéroul, oórtt'inúán tam'-
bión en los' mismos estudios- «'Í,¡e- Chcifii-
nou», película' 11'il!el'esIoÍli-tíí,sÍ!ñUílseg.l~:t1' fas
.que conocen. lb' ré1i:],iz,a:t11h Ja.a:sfa IÍi- f.eoha·.

EJi~ el estudio de los «@.lÍiel:óhJ.ánS»),
Isouis- M'0rant ha oomenza't1{¡¡'lk: ·fó1'i1.nde
iñterieres' de ;(Éil jddÚveJ:rá1i:te))'. ta!:l; es-
cenas ilia:rÍ't,inrá!f dk está .obra' dé: Jtug:erl:ío
Süe han- datío- fugar erí niahos ·,de· M': Mo-
taht· a' tres g'liaou;des:ef'ééto~que:: ltis acrl.Hlll-
tes c1~1dn-ethattilgraf:o ácilií:iifa\<frTÍ' e11' ésta

gran obra que ha de ser uno de los gran-
des superfilms de la próxima temporada.
"En los estudios de Oaumont, Marco de

Oastine dirige los interiores de «Mon
ceeur au ralenti», film cuyo argumento
está tornado de la novela de 1'i1auríce De-
kobra. M. Donatieu realiza también para
Gá:11:mont, en los estudios «Cigognes», los
ínteriores de «Floríae, fíeur du Val<'lis)),

• Film d' Art, mientras Rondes Henry
Roussell trabaja en los últimos decorados
corsos de «L'Tle snchantée».

«Casanova» se filma en dos estudios de
Epinay, en los que M, Alexandre Vo1-
koff trabaja intensamente durante todo el
dfa en compañía de I van Mosjoukine.
También en Epinay se han levantado
para el film «Fez» los interiores de una
mansión marroquí en los que actúan
Charles Vauel, Mascudian y Dolly Davis .

En el resto de Francia 'la actividad
iguála a la señalada, y numerosas «trou-
P~S») en el extranjero dan buena prueba
del incremento que la industria cinemáti-
ea toma en nuestro país, que de continuar
así¡ no tardará mucho en ocupar uno de
los primeros puestos entre las industrias
cinernátieas.

J JEAN DES]ARDrNS

POETAS DE HOY

Sobre un argumento bellísimo y emotivo,
ha compuesto Pierre Marodon un film que
posee Iilrillantes cualidades de técnica y corn-
posición, ,é¡üe soh sostenidas por una ínter-
pretacién de primer orden y un ~s<:enal'io
[evantado c. n verdadero 'gusto artístico. Para
mantener la plaza preponderante que había
l1elgado a obtener en el mundo de la mú-
.srca, IiIO duda un célebre eom,positor en apro-
piarse el manuscrito 'de UBa ópera que lB ha

'!>iclo coññedo por un joven compositor de
ta~eóto, 'cle cuya éS'lDOS-a -está enamorado.

Después de haberle despojado de la .gleria
que te fie:¡·teFl'ecía y haber .separado a los
efiarnt!oí'al!l'ósesposos, es oa'Stiga'do por la jus-
ticia lie b·Í'os, Una 'ca'Ída mortal .Ie CiJ:uHa la
,~;d-a cl!eBpués 'éie haber sido perdonado por
-aG¡lle~¡'~ 'dos seres', a los que había separado
'y 'e1es'pójaclo ini.cuamente.

I
iQüé graéia niéhaces/ ¿Yo u'njugüefe? ..,
¿No ves que rió' ha Be poner ser?
¡V~le del iádd ;':¡¡o'!¡Vete! ¡Vi:td .•.
Nó nos podémói có'nijifender,

Tú;frlv'oia¡ i:iJqúeta~
y yo' un sentim'ental,
¿Quién·pt,éde Unir él alma /le un poeta
y la de una ins'énsible pasiiinalf,.~

rIriijJósilile! ¡Ímp6sib'leJ.,.
Té ha'brías ilé arrancar' ése letreió

I que dice al muiido entero
; desde la jrén'te: "D{spoTrtb1ii,'!.L _ . ._~~~~:i~D~~~~A- ...

:E~·1\¡'i01'lifreu:j11~;,:Roger 'Ic¡i\QI1' i Ñi'<i01~s
~iID'Si{'Y ' aGá'1~an de é:omfe'l!l~á'rfa- t.(')'lffi.talife
vista,g €!1e ,('(OlIáss-e:áYc1:e 8:l'llez má-x:{iUt;s';),
]bá'11a' A>tlba:1!l'0:3¡ y ReÍ'L~G1a'1resltá: a p't<!'\N<t:0
4lle·férm'il¡j'al:-I~S: ii:YEel'iov-eS' de (~ÍiáYf:&ié dú
Vé1'l-t,JJ'.

~fíJ0ii1JfITe,; Raifl'!'1i01u.icl·:BeliN'áii«h'ater-
m'"YB)adtHt'J!..-éJiOue{ cl'Ecl1'Jiéés,,', y I0esf<il1>l-
tairré ha ü6fuemal'd6a ré~iqlJ.1z·a'r·aBeiJil'he-. ." .
g.{¡j1"),. segUrr el alfgl11in\e.'JlJ.,t;6'are l1·F·ñhfu Ber-
n;eCl~O.

Sé' est~~t€rriíí'11.a'J.1'(tÓ' ea N emi'ili:elá: t<'Jma
d~ vistáS' di!!l( fllnl ái' H'Gmme a: l'Ílis1la-
:iJ.'oIJ, ql1le" :J;ntieB :¡§\1fviv,~etrea.'Íii-a J!lil!iala

EstaliNOS DE LA SEMANA

"Los ladrones de glórialt

J. D.

Producto . opote~lipico de' alto
velar cientifico, recomendado por
eminencias médicas de fados los
países. 'Es un poderoso recalcifi-
cante con el que consiguen rápidos
resultados las personas anémicas y .
raqufficas, devolviendo la salud y la
'belleza prematuramente perdidas.

Ptas. 7 EN TODAS
LAS. FARHACIAS

RONDA DE
¡:. SAN PABL O, 44'
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El r e f De í o d e t o d o S

En España, la literatura es el refugio país la literatura, corno un refugio o
de todos los fracasados en las demás ac- asilo de todos, que hubo: hasta un ban-
tividades de la vida. Lo es también de doler-o andaluz, que fracasado como la-
los que sin haber fracasado en otra pro- dr6n de caminos, escribió sus memorias,
fesión u oficio, buscan en las Letras el en forma novelesca, en un periódico de

. complemento de su personalidad, por la Corte. A ese bandido literato le .apoda- ~
creer que nada decora tanto un nombre ban el «Vivillo». El periódico en que pu- )
como el adjetivo literato. blicó el relato de sus hazañas, fué" « Es- /

Son muchos los individuos que des- paña Nueva». ~
'pués de terminada una carrera, y con su Por cierto, que un redactor de «Espa-
título universitario en el bolsillo, y los ña Nueva», Jesús J. Gabaldón, se metió
que luego de ganadas unas oposiciones, por-entonces conmigo, afirmando q'UE:yo
han sentido la vocación literaria. I)tros le había 'plagiado al picador de toros
estudian ya la carrera convencidos de que «Melones Chico», una poesía, que publi-
no han de ejercerla, o hacen las oposicio- caba con mi firma, "«La Tribunal), de
nes para tener un ingreso seguro que los Madrid. Tuve que demostrar que los ver-
libre de la bohemia. Estos sienten ya la sos, muy elogiados por Gabaldón, .eran
vocación literari~ y no rectifican su ~ami- míos.
no, sino que lo desbrozan y allanan,' Al (Vivillo», autor de sus Memorias,

Don José Echegaray fué un gran ma- y al «Melones Chico», poeta ... con lira

Los eminentes actores Ricardo Simó·Ra.so V Pedro Zorriü«, charlan tettociiados: de- lo« eieito«
que están' obteniendo BI'I el teatro Barcelona ;

Liana: Gracian, gentil baila.rina. española que ha sido
coturatuáa para aciuor en el teatro A.lIwmbra de Paris

A mí me parecería más justo, que en
vez de proponer a Ramón Pérez de Ayala
para ocupar la vacante existente en la
Academia de la Lengua, designasen aca-
démico al «Vivillo», a' «Melones Chico»,
a Juan Belmonte, a Ignacio Sánchez Me-
jías o a Rodo1fo Gaona. Cualquiera de
ellos introduciría mayor cantidad de vo-
cablos nuevos en el idioma de Castilla,
que Pérez Ayala. Recuérdese que otro
torero, el Guerra,' enseñó a Echegaray
una palabra : «rnuñuelos». ~'

Después de esto no habría más <],ue :-
darle garrote a Ramón Pérez de Avala
para rematar mejor la faena.

MATEO SANTOS

temático, .que escribió dramas, en Verso; ajena, sig-uieron Juan Belmonte y Sán-
Vital Aza era médico, y creo que 10 es chez Mejías, en' calidad de novelistas.
también, de los contemporáneos, Pío Ba~ Este último tuvo la ·al1daci~ de leer. va-
roja; Benavente es abogado; Arniches, 60S capítulos' ele su' novela en el Ateneo
arquitectq.: y José Francés, oficial de de Valladolid y no se sabe si le con ce-
Correos. La lista podría ocupar casi tan- dieron o no la oreja.
to espacio come nombres figuran en la Ahora es Roc1olfo Gaona el que se ha
República de las L-etras. Algunos de esos lanzado al ruedo literario, escribiendo un
nombres la honran y hay que, alegrarse, drama que, según se dice, va a estrenarle
por ejemplo, -de que Baroja no haya re- cierta compañía de las que recorren las
matado 0-011 sus recetas a ningún enfermo vi.llas españolas en el carro de la farán-
y que mate, en cambio, a cuantos per- dula. )
sonajes de sus novelas se le antoje, y que Casos como los citados no deben asorn-

. Benavente no haya defendido pleitos, 'ni brar a· nadie, si se considera que un sal-
Arniches construído hoteles. Pero creo teador de caminos lleva mucha ventaja a
que no habría perdido nada la República ciertos escritores profesionales para apro-
de las Letras, si José Francés se hubiera piarse las ideas ajenas y que un torero ~
dedicado solamente a despachar carnets está más capacitado que 1Ul literato para

~ de identidad o a esgrimir el matasellos burlar la Gramática, que es el bicho que'

~

en vez del escalpelo e,lelcrítico de Arte. causa más pavor a determinados pl urní-
.'Se considera de tal modo en nuestro feros. .Dolores G01'1éS, notable actriz caracteristico- ~

ele la compMiia Símó Raeo-Zorrilla ~

~ " ,¡o............. ,!,-,?pU'¡¿¡;;~ "'...l" '¡O ~
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,
que el teatro español está próximo a encon-
trar una nueva orientación que lo depure y
modernice. Acaso la nueva orientación que
propone Azorín en «Old Spain» no sea, en
cierto modo, más que un retorno a 10 clásico;
pero esto, que juzgado a la ligera puede pa-
recer perjudicial a la dramática castellana,
no 10 es tomando-del concepto sólo 10 que
respecta al lenguaje, al .diálogo, que alcanza
en Azorín el. máximo decoro y claridad, no a
la estructura de la farsa, que ha de ser mo-
derna ;.ni a su moral, que ha de ser definida
por las. inquietudes espirituales del siglo.

El ponderado crítico Enrique Díez-Canedo,
nos permite entrever todo esto al comentar
el estreno en Madrid de Old Spa.in. He aquí
algunas de sus afirmaciones: Que "el con-
traste dramático (alude al de «Old Spain»,
exclusivamente) resulta de la contraposición
de dos 'conceptos de la vida: la vida de ac-
ción y la vida de contemplación; podríamos
decir que el concepto de Marta y el de María,
si en Marta significáramos el progreso y en
María la tradición». "Que Old Spain, en.
prosa y al estilo de hoy (en' una prosa muy
de «Azorín», escogida y llena de. últimas re-I _

!lJ11elia Stuich.ec, actriz de la Compañiu. que actúa en el
Burrelorui

Azorín, dramaturgo
Azorín, el pulcro y castizo prosista caste-

llano, ha escrito una comedia. Se titula «Old
Spain» y se ha estrenado ya en San Sebas-
tián, Oviedo y, últimamente, en' Madrid.

Es esta la primera obra del culto escritor:
.que se ha puesto-en escena; pero no la pri-
mera llevada a las cuartillas, pues mucho
tiempo antes escribió una tragicomedia ti-
tulada "La' fuerza del amor» que aunque
se imprirn ió, no figura en sus "obras, com-
pletas», sin duda por no juzgarla digna de
ello su propio autor. También bizo Azorín,
cuando aún no había empezado a usar -es.tel

pseudónirno, una traducción de "La intrusa».
de Maeterlinck.

A pesar de aquella tragicomedia y de esta
traducción, hasta el estreno 'de «Old Spain»,
no ha visto Azorín vivir a sus personajes,
ni se le 11a podido, hasta ese momento, juz::'
gar como dramaturgo.

No conozco' todavía la comedia del admi-
rabie estilista. Sin embargo, es tan clara y
precisa la referencia crític-a que de ella nos
da' Enrique Díez-Canedo, que se presient"e

IsabelÚ(J¡ Ortega. actriz de la Compañia que actúa en
el tea tro Barcelona

.JO"" Guiiarro, go.lán com.teo de .la Compañía
Simó- Raso-Zorrilla

sonancias, que toca, en el acto segundo, al
arte exquisito de donde nacieron las mejores
páginas de. «Castilla»), me parece una come-
dia clásica ·al gusto español». Que "el azo ..
rinismo , bien visible en el acto segundo, se
anima en el primero con escenas cómicas.
alg~na tan bien lograda y tan moderna de .
tono como la de don Joaquín y Míster
Brown ... » Y resume el cr ítico : "Un poco de
picardía escénica quizá animara las partes
que el gusto' urgente de hoy considera dé-
biles.» I

Hay, pues, en Azorín un excelente drama-
'. turao en formación, casi a punto de concre-

tar~e en una, comedia definitiva. Le falta,
únicamente, lo que poseen algunos autores
mediocres: picardía escénica, dominio de la
técnica. Pero esto, que ponderan tanto los
que no pueden alardear de otra cualidad, no
es una dificultad seria para ningún escritor
de positivo talento y de sólida cultura y aun
ni siquiera para una inteligencia mediana y
una c'ultura de barniz.

Se anuncia para el teatro - español una
época de esplendor como la del siglo de oro
de nuestra literatura dramática con Calderón
y Lope de Vega, florecida dos siglos más _
tarde, con Galdós, Guimerá y Benavente y
que rebrotará, en no lejanos días, con Azo-

'dn, Unamuno y algún otro. GAZF.L

Glo;'ia Miirtin, actriz de la Compa.IHa que actúa. en el
Buirceltma.

s 1 1 o1ia n eo

"La dona vergell ha cumplido su cincuen-
tenario en el cartel del teatro Apolo, con
He~o por función, Y no nos extrañarla que
el drama de Manolo Fontdevila, por lo vi-
goroso que es, cumpliera el siglo.

Los consagrados que se sientan capaces de
hacer otro tanto. que levanten el dedo.

~
La Gaya asegura que Don Juan 'no era

un seductor de mujeres. Así lo declaró a. un
periodista madrileño.

y cuando ella lo dice ... Por algo es con-
temporánea de Don- Juan.

Es cierto que los bailes negros no son ar-
tísticos, al menos trasplantados a un, esce-
nario. Pero. si no artísticos son patológicos.
Porque el «charleston» es la epilepsia y el
«Black Botton», más reciente, es el histe-

T'ilar Oliva.r, actriz de la Compañía que actúa en el
teatro Barcelona
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La intérprete de esta bella producción, es

película de los uArtistas As.ocía:d:¡os;c-'~-'_·

PICKFORD a la que
/

llaman en América, la "muñeca del mundo ",

cíón u G O R R ION E S u, en la que se presenta la encantadora
Mary rodeada de chíquíllos para los que tiene solicitudes y

ternuras de madrecita buena, a juzgar por algunas de las Intere- ~!

santes escenas de la película que publicamos en esta doble plana, ('
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INFORMACIONES EXTRANJERAS

Cinco técnicos de la Metro-
6.oldwyn en peligro

Las aventuras fantásticas de tres náufra-
,gos, relatadas por Julio Verne en "La Isla
Misteriosa», se .repjtieron, desgraciadamen-
te, mientras se rodaban en las Islas Baha-
mas las fabulosas aventuras descritas por el
popular escritor.

El hecho fué como sigue: Cinco técnicos
de la -compañfa Metro-Goldwyn-Mayer, se
hallaban en el mar en el momento en que
el huracán comenzó a azotar las Islas Balla-
mas, para correrse después a la Florida y a
los Estados del su r.

iD,wJ:am<1:e'dos días y medio, Jos desventa-
nades '110 ¡plilclieron desembarcar y, 'para Id-
brarse elle l1a muerte, ·tuvj'ero:n -que desnudar-
se JPor C0J11,p1etopara ,tapar los a'g,l!!ilel'os
<i&ientos Ipor las olas 'en Icasoo del lba<l'C0,
que haoÍ'a ag,wa .por todas parees. Cllla.rldo se
caJ1¡¡¡;¡é-ellmar, desembancanon en Nassau en
'1ll'l1 (estadio Iamentable, buscando en 'Vano ,el1
estudio '~TlIehabúl11 oonstruído :y ,a~l que .. o
resta)]¡¡a mada, .

íBet;¡~:alilíllÍllilrC'iMisoian 90n, iLáonel Bart<y,¡;¡;}o-
re, ,G(¡m.rad!Nag<eil y Sa]]y <O.'Néi'Jil, :j:.¡;¡IV'Íe'r<0TI
q¡lJI:e1Jnuiírr' a t1J0da ¡prjsa -de 'la torrnerrta. -Las
,¡;¡él1ciliiclLa:s 'SlUJ/inida:spor Ia G0>fllpa:ñi.a M'€!t;¡10-
,G0I}dl~M.a,y.er rebasan la caneidad de dé-
1ares ¡'Cl>0~(i](jrc;¡.

S>u~aiffiJ]1)e!Bqal(iJohettJti¡parece decidida a des,
~.a[' ~Cl>dl0S U0S lPa¡pe1es ,Q].e soberana.

La 'SIÉNiJ¡p!á;Uica',I>Vedle:tre» d!esernp>e1~ó 08:1 pc~]lle!
die M,aria LIiInsa, en «Madame Sans 'Gene1l
el ,cle iEl!I:geilíl~,ade M0'l'1tiiÓO. en «Violetas lm~
periales», ·e[ ,dI'eM;a;rÍ'a An'tJOl1;ieta,en la pelt-
ouía 'ale A:h>el 'Gance; «Napoleón», y ahora
acaba ·c!¡'eser .¡j!eS1ig'l'lad].a-para encarnar a la
gran Caita;J¡ifla de Rusia, -en «Casanova» el
¡;¡,1m,qwe reañiza Alex.lll'lder V"ij!koff. '

En el .l'ep,Bl'to die IEl Aguiia
,c!I'el"Mar", 6gmantres grandes

,a'Ctore'5

Segúft deda:ractones de B. P. Schulh'e,rg,
productor asociado de la P.aramount en el
estudio Lasky de Hollywood., el director
Frank Lloyd 'escogió tres nuevos actores para
que integren el reparto de "El Aguila del
Mar)), pelfcula que Frank Lloyd impresiona
para la Pa:ramount. Los tres actores son Mit,

'C alr------------------~- ----*-~I " ! tI:H',erniad,os (',treC,nCa"ts~ ~
I J 11'1 Tened .siernpre muy presente que los meiores aparatos del mundo, para la curación 3

I
~=-_: de toda-.clase de herníaa en hambres, mujeres 'Y niñosv-sou las (le ti! Gasa :,.j!IIl'.

~ TORReNT, Sin trabas .ni firantes .engb.mosa"s 1Ie nlngune clase. -No ,rrj,¡,:Jlest¡¡¡n.ni
hacen bulto. pznmitiendo 'hacer libremente rodesIos unovlmtentos ylas 't1'ah-aj,bs

j¡' llléÍS duras Y pesados sin la más 'P'eq.u-éña .moresña. Si queréie <ihorl'ar ·saJ.¡.\.t!, ]ji
f!!' tiempo y dineno, no debéis nuncatcorrrprareparato-algame srn eanjes Ver'esta G'¡rsll,. 'i!!I

¡Casa" "forrent .:~::~~"'oral!I
~----~ illiIlJ •••

chell Lew.is, ·G13orge ;J.f\V.ing 'o/ jeames 'Marcus,
"Ulsimades ,105 Idet¿n-es .p11eliminaFes, el di-

rector lLlo)'<ll .ha comensado ya 'la impresión
-de la ll;¡¡is'llor.ia-y a,\.et1,l!m:as del -célebre ,prra,ta
-amerdoano, estando a :carg,0 ·de 'Rinard0 ,Cc¡¡r-
,:1;ez'Y ,dQlr-eImGeVidor 105 ,pa.¡;¡elesde :pl'0'ta'l'}o-
¡¡il-'i&t-as.La ad3JllltatiGJÍ;¡'Ciroematqg.t;á:fi'ca'se debe
.a ;la pII.mr.N:a .c!le Ji'-e,ter.IB.. Ky1il:e., -estande &)'1-
sade su a:r,g.~l,men>tGen :(;E1'Oaflitál'l 'Sazarao»,
ªe Charles Jackso'l'1.

E! crl¡i¡w 'naás t-ea;r1Me {h¡¡lconocido actor
'G0_00, Rúym0iFld '(i.nlif.'fi'bhJ" -es ~1mismo 'Gúf.~
fith ero perSGllM;¡'. N·aGl~emás severo en el TI1tÜ-
'C40 ,die sus ¡ptt'oC1¡;¡,cciol1les,'ro:ad~emás ¡pa'I'C0 'en
en ,e1,ogño. De acuerdo '00iFl:SU1S Ij'lToJliias-decla-
raciones, j,amás TIra ÍlJl'il:p>resd-e;¡mado'tlll'l s010 pie
,G1e pe.J'k.lldaq!L're k haya sati'sf.eóf,¡o i\lJ0'f' com-
pleto. .

---tCn"oque 10 harfa mejor si ~die"se eo-
menear de 'F1\lJIevCll~d1cesiempre Gri~'f,jitih,des-
'Plllés de ver <en la 'P'an1(:a,~1a.e1trabajo ya con-
dl!l4cl!0.

JE'l'I la a,c;!.1I1ail,idadl,Ra~mm;¡.(.Io G.rüft.ith -está
i!ii'lmal'rclopara na Paraenount una ,'I11!1eiV.ape-
HOl!1b, :ti:rnqada «Se sorprenderá», en la qme
aparece 00_0 :p,mtagoTlista fesneninaIa be~la
acoriz Dorothy ' Sebastián, ,actuá,ndo en los
papeles secuodarios Earle Wi~,li-am.'S y EGlw-3.1"@
MartQndle1.

Uftá nueva película de
Mae MUl"'ray

E:l próxíme film de la encantadora Mae
Murray, llevará por título "Manitas de dia-
mante» yen él se describe la vida-de un perro
de lujo, de Park-Avenue, Edmond G0ll'ldiFlg
será el «metteur en scéne».

10

MARAVILLO o
y PRODIGIOSO INVENTO

LOS CABELLOS BLANCOS lomarán su primitivo color natural A LOS aCHO D(;a.S
de usar el INSUSTlTUfBLE ACEITE 'vEGETAL MEXICANO, PREMIADO GRAN PRIX,
CRUCES y MEDALLAS. No mancha absolutamente nada y por esto se usa con las mismas
manos, como cualquier BRILLANTINA. El uso de este ACREDITADlsrMO articulo no es
para teñir los cabellos de talo cual color: es úntcamente para devolver a los CABELLOS
BLANCOS 5U primitivo COLOR NATURAL, CON TODA 'GÁRANTIA, hayan sido estos
RUBIOS, CASTAÑOS O NEGROS, sin que nadie pueda ni imaginarse que estén teñidos.
Se garantiza también que no se caen los cabellos con su uso. Concesionario: E. SARRA.
Se vende en todas las perfumertas de España. Precio, 6 y 10 pesetas. Con uno de los de

a 10 pesetas hay cantidad suficiente para un año de uso.

.................. wl' a. ",.J' """"•••••• J"tI' .......••••

'L-or,lnl!"~Lighten ~!·tiill~pa'"
~and~la impr~'sj,6ndé ~~Ah5<'r'

A.su regteSo de Europa, tM,úpe, 'L01ting \)'
iL(1)u~s D. ILrght0h" .ambes 'G0ntl"atáo'0s 'Fe-
rcíentemente 'p0'rla lP.atam01!1nt, ~haro',i:l~meñ~
zado -los ,ptel!faraf:i'V0s pata la 'i:rñpttesiÓ'h .&
,,,1\:<las,", ;peHcl!lla <que/ debe 'tetr-a<trarr ,t@ll ,toClli
'llclel'idad 'la :¡tJarte 'Clj;ue da .aviaciór; lti'0Fi'l6<et:l
;la gluer.ra .europea , tLos cit~!'Id0S ,'af,trstas \to1tJa.
ron parte activa 'eh la ,g¡;a·¡¡¡.con'tiei1:i!la, "eh
calidad! ,cil~ aviadores.

<Con el ;fin'] de t4j,.neesta 'l'l,uev,a 'proí1luGt'i6,l'I
'cle la 'ipara'rol0I!!noíno deje nada 'qtl'e6e'Sear.;
todo el lpersoTlal que ltra1iaJe en till-a, 'comen.
zarido fl0r el 'directct ¡~me'Va ,afilrm,arla, \\Ti.
1Jiam WeHma1f.1, deben ser <€X¡]!íe.rt0's aVli'ailo-
res. Hector '[\Jrilílbl!l:11., :baj.0 'Cl!1j'a 'j,t:!'llfile@iat'l
atención ~e ,hilil<presiol1la:rá -esta 'tih>1r.a,,t~I>1'l1l'bi:écf.¡
lü'a i!\lerteFleoiclo .a la .aviación y it;c;¡m6 :p:af]';j¡é'00
varias 'batalUas aéreas -d:1ll'r·a'flteIa ;gr-iFl ~'ue-
rra, Clara Bow oaraoterizará lª-,!P'wta,gé:miis-
ta f;emeOJf1¡la,-esperaudo <l¡1!feconclaya 'S:¡,¡ ác-
tuaoién eFlrcl{'¡d Boots» Ia 'fl.lileV'a \Pl'otducti6n
,de Ed¡üe CaiN~or, ,piara' comenzar' mAjl'e¿¡'¡'a\'t'a~
me:tut.e a filmar ((lAnas",. 'Otr-o de los 'a'ct0"f.es
.q:m:eva a ,tomar paree e1'1 ella, NIr. Farr.~M"
se encuentra adl:fa4merote caractertzande ~1
proragoro'¡sta de la pelíctrla de ]..a'mes Cruze,
,<úld [ro'fol'sides.)),la 'Ci¡il!lemJmy ero :b'reve esta'r':l.,
con-cn'lll~dat:llQ;l1'briéB.

"Th.,e Day 01 Soubtt

'['.al es el titulCll_~1!!ese ;ha e]:egido 1D'aIraha
rnaeva peHculade Joho Gilbert.

Stuart Hojmes, uno de los «vilianos» m,lis
ramosos de la pantalla, ha sido contratado
para desempeñar el papel' de propietario de
'1:lil'l<iICaSa eq\¡1VOCa de Budapest. CGn j-óh,j'¡
Gilbert y C011Stuart Holrnes trabajará, cómo
uedette femenina, la linda artista francesa
René Adorée.

El «metteur en scene» de este film será Fod
Browning.

"frene'"
El que admire hermosos vestidos, setl:as

suntuosas, y todo cuanto se relaciona con 1~
moda 'femenina e11 todo su esplendor, 110 de-
berá dejar de ver la película interpretada por
la gentil Colleen Moorej.itulada «Irene».

La mayoría de las escenas estáo irnpresio-
nadas en colores" 10 cual realza aún más p'O-
derosamente la ma:gnifi>cencia de ella.

Colleen Moore, la encantadora artista de
la First N ational que interpreta el papel prin-
cipal en la película «Irene», tiene una sola
superstición, a la cual no puede substraerse,
y es el número 13.

Colleen Moore, reina de las numerosas be-
llezas que toman parte en la película « Irene»,
ha asegurado que jamás había trabajado
acompañada de tanta mujer bonita como en
esta producción, donde desfilan más de Sé-
senta de las más bellas mujeres de Holly-
wood. Solamente tras un minucioso exarnen..
fueron escogidas estas muchachas que debían
reunir todas las cualidades necesarias para
ganar un concurso de belleza' .

1
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.Proyeccíones
En el Tivoli, la película española "Noble-

za baturr~)), está proporcionando unos llenos
formidables. El hecho, m1<lo/ sigJll:ii&ca.tivo,me-
rece un pequeño C0llll1'e1ilt'.ario.

"Nobleza baturra", .ail!lJ;¡~;l.iliLees \lI,¡¡¡abllll<em:a
película, de 'be110 asunto, acertada ilFl.,terpre-
tación y clara fotog·ra<Í'Í.a---,ex,c,:e'1e;li)tBea aJ,gJ!l-
nas escenas-, no es, sig¡¡·em]¡¡af·g,o, .l!Waprc-.
ducción grandiosa si "e 1'<3. compara ·0..0ElN:J:.1<l-'
chos filrns extranjeros, )P["ig¡¡,0i'[lla1<m:e11ltB,:por-
que en España las .em;pr.esa>s €Í>ri~m;¡¡aItPgifá-
ficas disponen de 1íl1IUen0 mem:os dinero ,t1J.liLe
las editoras amerieacas, por ej,emjll'lp, y
también porque no eXlste,m aún 10s Q'jlfectores
geniales como Griffitln, De Miaae, il~ram,
etcétera. .

Entonces, ¿ cuál es la caasa- deéxirt;o t-an
form'idable? 'Para nosotros, 1i10 ·caIDe· 1ll'l;I(!l.'<3. .:
el público español se '¡nd1tl~ ,<i'lO.cidiclametllte
hacia la película de p;[QQ~\lld:1onnacional 'j,
bastará' con tinas cuantas pe:!.f.cu;[<a'sque, {;0mO,
"Nobleza baturra», teng;aEl merinos sl!l.4iicie.fl-
tes para -triunfar por sí so~as, para <lea-aar ;C!le
decidir a nuestro púbmcoen f.~viíJr me la cm-
ta española. , _

.Otro acontecimiento lo ha ,c@t1'sfittl,í,do.«El
gran desfile», de la .Me.t-r@-Go'1.t@.wYEl,en .[IDS
salones. Pathé y Capitol Cinema> de cuyo es-
treno hablábamos ya en nuestro 11'úlIin.e·'rQaro-
terior.

En el Kursaai y el Cataluña, se estrenaron
varios films, -siendo ce'!de más irnpertaecia,
indiscutiblemente, «La Qui'nta Avenida», se-
lección Pro-dis-co, de .cuya meritísima mar-
ca tiene la exclusiva la casa ~fuHo~César,
S, A,

"La Quinta Avenida» es una película de
costumbres, emoeioriarrte y '¡'ujQ,s'a, que iene
por escenario la 'enorme ciudad de Nueva,
York, Y.en la que' Margarita de la Motte, la
bonita y genial «vedette» realiza una de sus
mejores creaciones. W. de MOl'lg, secunda
admirablemente a la g,en.ti:l artista, tan ad- I

mirada por el público español..
Se estrenaron también "FLor dañada»,

"Por mandato del deben>, ésta interpretada
por Irene Rich, y «Por una mirada de Ruth»,
creación de la bella actriz Patsy Ruth Miller,
que 10gró popularidad en España al aparecer
en «El jorobado de Nuestra Señora de Pa-
rís» con el papel 'de Esmeralda.

En el Coliseum, ell estreno más solemne
fué el de «Fausto», de la célebre .edisora ~d.~-
mana «Uía»,

La ·pelíeuia «Fausto» está basada en .el
grandioso poema de Goethe Y esto s610 bas-
taría para señalarla como una de las pro-
ducciones más importantes, artísticamente,
de 'la cinematografía mund-ial.

A nuestro modo de ver, una de las aph-
caciones más nobles del séptimo arte, es la
de hacer vivir en el lienzo obras de la belleza
de «Fausto», siempre que su adaptación esté
hecha CQn el alto decoro artístico con que
se ha realizado la del poema' de Goethe. Pe-

El mejor reconstituyente

Solución tases
Fortalece los lIuesos J reaenera
la saDstreJ cura la Anemia ,

favoret:e el t:ret:imiento.

fAR'MACIA PUCHADES
Plaza de la Lana. 11 " BllRtEUlNIl

Toda e,nferl'l\1e-cla~ena¡/,af}Qi' .I.a~?c.a.
Las

,PEItOVET AS

Es este film una comedia-vodevil en da
que los expectadores 'Pueden pasar un rato
deliciosamente agradable. Tiene, como toda
la producción alemana, excelente fotografía
y espléndida presentación, a la que no falta
'nio'gmn efecto de técnica,

Su principal intérprete, Lilian Harwey, se
ncs-jmuestra como siempre adorable Y .su-
gestiva, Y -su labor es, dentro de lo G}lIe re-
quiere tan difícil género artístico, una buena
prueba de las grandes cualidades que la .ador-
nan y. que han servido en esta ocasión para
realzar el argumento, que -sin ella no ,huID·ie-
ra alcanzado tan perfecta defi nición.

Tanto los ex.teriores corno la 'laIDor de 'es-
tudío alcanzan en este film una bel'leza in-
.tensa' que 'haGen comprender lo excelente de
la dirección artística que la animó.

"~ElConde de Luxemburge"
Excelente acogida tuvo por parte del pú-

M<icGl q¡;re Henaba la sala <iel"Capirt:o'l -Ci.nerna
)\'a ,aGla>¡iltatii61i1cinemato~ráffica de esta ide'li-
oicsa .opereta, conocida por todes ~<ilS lJDl1J¡¡.]i-
·CQ.seSjil'aiilGJ'les..

iE.g .e11a 'V<D1'Vob1W1.0Sa anlnairar .al ,CQ'l;tooi.dií-
sirno .aotor ameri cano George W;¡¡lSJ.:¡"- ','ll1!le
r-ealiza 'm,ma' !1abúlr artéstica .aGlür.ab1e 'Y .G!~l'e
ha ,G0'ID-&e:guá:do-dar .al ,tipQ) 1;Q)lil.a13 ¡PJ1e:staLl'l.c.ia
1't~1e¡le caracteriza.

La, ;¡;JHóseTltadón de iesje film ha ..sü,do .cui-
dada .eon tcdo ,&} esmero ,ql:Le,La .p.Q):j).u]a¡pi<ílaal
.ci1e!1a.r-guJiLl'erJ.I'Greqaería, h:!liIDie.nld0 '1'0geaGl<0
'la casa editora .darle íb.asta 'la 'enJllJil·oi.6n ,-qae
faltaba a'1'libreto OQn,q\lle nos fué zíada a no-
n.oeer Ia opereta vienesa.

Detalíadamente -se han salvado los defec-
tos del original" .CODS'igui-er.l!'l@de 'e¡¡1¡e modo
realizar una ,de las más .disertidas comedias
que se 1<}0Shan presentado en la nempcrada.

Noticiario ,dn.emai.ográfic0
Se dice q'L1eexiste el prcpósito de crear -en

España la Asociación de periodistas cinema-
tográficos. Existiendo ya Asociaciones de la
Prensa diaria y sindicatos prof.esiona1es, :no
juzgamos oportuno B.i ccnveníente -divJi.dir a
10s periodistas -en castas y clases, p:ues se-
gún ese icriter.io 'habrfa .que crear también la
Asociación de críticos, la de perlcdístas de
deportes, la de .articulistas polfticos, I·a de
cronistas o ensayistas J.i:terari0s, etc., etc.

Realmente, no hace falta esa nueva Aso-
ciación, Basta 'con ser perrcdista, .sin nin-
'gún .estrambote. -Ha pasado uncs idfas
nocido cinernatografista
nesto González,

en Baroelona el co-
madrileño dOD Er-

I

de oxígemo seperccnceetrado, C.ClIiN,li>a1,eilldi-
eezmenre todos 1'@8 g:érliN,e:rooes' y PlPo1<ege.n.a'l
or.gam.i8m'.l'l h¡:¡malJ19 de t,o:l!l.a .eTl,fenro·e:d.a,cl

Las pa'sfmil.deFl,tiíri:ca.s corroen y de-s4r¡,¡,y.en
,paula·t,i,roame'liI'teel esrnalre.

Las'

PEROVETA5
'blanc¡.uean y fertilicen la dentadnra ·cQ:ftNier-
vando e1 esmaUe i:ndefililidamente.

"De v·eftta en tarmacías , .~f:r!ll,guceria<s'y
perfu.merÍas ,alpr.eC>Ío d·e '5 ,ptas, e:l
frase-o 4~ 10@y.3 Pta·s. e·1 frasee de ¡!H~.

lículas así, que aporten al espectador em-e-
clones puras, .que cultiven y depuren SJ¡l .gus-
to eS.tétié.o y que le den a conocer, gr:áfka-
mente, las obras cumbres de la Iiteraeura
universalrson las que honran y .ennoblesen
el cinematÓgmf0.· •

L~ interpretación de «Fausto», es adrni-
rahilísirua, Estupenda 1a caracterización del
actor Gesta Ekmann, en el personaje Faus-
to 'aoedadísima la del gran Ernil J.annin,gs
en' el Mefisto, y notable por su-in:gen.uid.a.d J
por su ternura la creación de la bella actriz
Carnila Horn, en el papel de la dulce Mar-
ga.rita del poerná. ,

El director, F. W, Murnau, merece ,!;Galos
10-5 elogios que puedan salir de la pluma ,d.el
crftico más inteligente. Los efectos de luz,
sorprendentes, fantásticos. Cada escena es
un cuadro clásico por la colocación de 1,05

artistas y por la expresión de cada rostro.
La orquesta del Coliseurn, aumentada

hasta treinta profesores, interpretó mara-
villosamente la partitura de Gounod.

En resumen: el estreno de «Fausto. -cons-
tituyó un éxito definitivo para la marca Ufa
de Berlín y dudamos de que haya en la
temporada actua1 un acontecimiento artís-
tico tan importante como éste.'

También se estrenaron en el lujoso salón
de la calle de Cortes, "Buena y. traviesa»,
de la Paramount, muy bien interpretada por
la gentil Pola Negri, logrando UD éxito me-
recido y otra película de la Firts, titulada
«Irene», de la' que es protagorrista la encan-
tadora Co11een Moore, y que gustó mucho.

Con programas como el que ha ofrecido
el Colis um es como se consolida una em-
presa.

PELO o VELLO
desaparece nasla la rah smIDo.eslia. )~
usando los productos ..le ...........-
dos enPaeís, Roma" Ambeees ( .

DEPIUTORIÜdrÜORRfLL 'l-
polvo inodoro para la cara ~""\. \

y nuca: 3'50 Plas. \.)

Agua Damil 0\ O0·
liquido inodoro y peefumadc, ~'o 00°

exclc atvc para piernas, bra- ~" ...0°
zos;- etc. Precio: 8 pta ••

EN PERFUMERÍAS O

A BORRElL CONDEASALTO,52-FARMACIA
• - BARCE LONA

..... "' -..,. " - ..
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gue a la fastuo-
sidad del ante-
rior, ha llamado
la atención de
las elegantes
neoyorkinas.
Su torro obscuro
rima primorosa-
mente con el
nácar de la piel,
y su elegante
sencillez hace
resaltar la eurit-
rnia triunfal de
la línea.

El iíltimo mo-
delo es el que
viste Eíleen
Pe'r cy , y que
consiste en un
sencillo ((m an-
t eaux p 'ou r
I'appartement», .
que no rompe
la sobriedad de
su estructura
más que con el
arm iño I.Lu e
adorna sus bor-
des, lo cual dé-
nota el exqnisi-
to gusto de esta
«vedettei .

Miss GLADYS
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1re o s e oyn o
Las modas más exageradas, los modelos

. más estrafalarios y los gustos más exóticos,
fueron cristalizando en las modernas «toilet-
tes» que vemos lucir a nuestras elegantes en
las carreras, en los salonesy el paseo. Y por
cierto que nada tenemos qHe oponer a esos
.imaginativos taumaturgos de la industria,
entre cuyas manos adquieren las sedas .Y los
bordados la glorificación que solamente en
el arte puede vivir.

La nota dé una flor, de una pluma, de un
armiño, va adquiriendo para la mujer una
importancia tal, que puede decirse que jamás
flor, pluma y armiño podían haber llegado a
más, al constituir la eterna preocupación del
mundo elegante, iluminado, la mayoría de las
v~ces,. por ~a belleza y el buen gusto., .

Buena prueba-de mis apreciaciones pueden
dar los gráficos que ilustran esta página, y que
tan graciosamente visten la deliciosa Norma
Shearer, la original Eileen Percy y la encan-

tatlora' Peggy Shaw, «vedette» de la easa Pathé, de N ew
York, .que vestida de novia, nos muestra todo el hechizo de
su .delicada perfección a través de la exquisita «toilette» nup-
cial que la viste, creada por l1110 de los grandes almacenes de
Fifit Avenida, que fué asegurada por la inmensa suma de
quince mil dólares, mientras Miss Shaw trabajaba delante de
la cámara en una producción Pathé Echanger. La cantidad

'por la que se aseguró puede dar una idea de la importancia
de estas fastuosas creaciones de fa moda, a las que no puede
poner ni el menor «pero» la mujer más exigente.

El modelo de noche que viste Norma Shearer, sin que Ile-
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MARY PICKFORD
famosa ~strella americ~na llamada #41a muñeca del mund~u .. e intérprete genial

de varias películas rde Iá , uUNITED. ART~STSu.
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Ápolo:
"-Il.ar.evoludó al meu harri ....

Wna' vez más, se han dividido las opiniones-
de' los ()d.t'¡aos al: juzgan una obna, Pero esta
vez; lag¡elogios: y los reparos. han sido cense-
cuencia de.las- ideas políticas del' crít:ico.:"- en,
algunos- de su falta. de ideas de esta' clase",
y de todas, ,- más, que del juicio sereno 'Y
reflexivo, que. aquilata. el' valor y. descubre lbs
defectos dramáticos y de técnica de una obra.

A. «La- revolució al, meu barr i», de A'ngel
Samblanoatt. podnían ponérseles- ciertos repa-
ros, efectivamente, por su construcción. tea-
tral, sí, el. pensamiento que sirve de médula a.
la. farsa no; se impusiera, por su fuerza" pe!'
SlJ:¡ valón ideológico y humano y por-la lección
monall que contiene. ¿-Pero qué' significan le-
ves defe-ctos de técnica, cuando Ia Tdea que
se escenifica- es- noble, intensa, y humarta?

Si 'lbs orítiocs- y la, mayoría. del, público de
teatro. no. tuvieran estragado el' gusto a fuer-
za de ingerir> tanta' idiotez y tanta. insulsez.
como se', représerrta por esos escenarios¡ «La-
revolució.al- rneu. banri», a· pesar de la' inex-
penienoia- que, en, ciertos momentos de, la obra

, denota, el autor,. habría, sido' un éxito consi-
derable, Pero como a lo único que aquí' se
le"concede mérito es a la' habilidad- del autbr
para- mover. a sus- muñecos, sin dejar' nada;
a' la idea; a la, frase.. al .concepto, "La revolú-
ció al' rneu- barrí» aunque agrado bastante,
no. constituyó el éxito que' merece toda obra
que- tiene una financad' ideológica,

Simemltargo, la-farsa compuesta- por' Sam~,
blancatt.estáülena dé Humorismo, tiene frases
ingeníosas- y- gané al público completamente
en' algunas- escenas,

ha compañía: del Apelo, compuesta por ar-
tistas- notables, no estuvo tan segura como
otras veces-anda .interpretación de «La revo-
Iuoió al.rneu harr!» Iarroche del-estreno. No
alistan te; tampoco. sería- lícito poner. ninguna
tacha grave a.su trabajo. M~ 9'-,

Ilqs señores- Romero y Fernández Shaw
son unos excelentes Ilbretistas.

«Blarrcaflor» es una zarzuela de época, muy
bien-urdida y llena de intérés. El' diálogo está

" ,het'hliJ CQFl' decoro y naturalidad, y los canta-
hlés con. el! arte suficiente para, que no se
corríundan, como los de ctras-zarzuel as y ope-
retas del, día.. con las coplas de Calaínos. El.
maestro Juan Antonio Martinez , ha ilustrado
el+libro con una-partitura lJrillante'e inspira-
da/ en' la que sobresale el sexteto del segun-
dó aeto.. q\18 fué repetido.

Federico Caballé obtuvo un triunfo, más
corne rcantante.v y las dos Amparos': Saus- y
Wieden.. juntamente COFlPaco Gallego, me-
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Ifeumático¡, illftámatorio y, nervieso-

s~ obtienre"stscuración'completa"
comefltan -rerrearbrado jarabe y pildótas

, Sbs<75:oolilsde-contirruada ventá ..y miles.
d'e.cur.acl:e,lws',efeduadas:comprueban .la
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recieron también las- ovaciones que les -tr ibu-
taron por su notable labor.
, Autores e intérpretes,' obligados poI' los
aplausos- espontáneos y entusiastas del pú-
blico, tuvieron, que salir al palco proscenio
repetidas veces.

lJil1Jcelo1f.:-
~"¡QlIe-víene: mi' Mar-fd:o!II'

La reposición de esta obra &1 ilustr-e don
Carlos Arniohes; sirvió para mostrarnos, una-

.vez más' la fina comicidad dé Pedro Zorrrlla .
y las enorrnes-dotes de comediante de Ricar-
do Sirrló RaS{),

Zorrilla, en la interpretación." del tipo de
«Valeriano», tiene detalles de una. grada in-
superable. Nadie como él conoce el arte de
caricaturizar' él un personaje.

SimÓ-Raso hizo vivir. el tipo de '"Bermejo))
con una sobriedad: cómica, del' más' depurado.
gustb artístico. NO-necesitó acusar CQn exce-
S0 los-trazos grotescos' del tipo para darle. su
justo relieve.

junto-a estos dos grandes,actbres, destaca-
ron la Sra. Cortés en su papel' de «Tornasa»,
que. perfiló con una precisión pocas veces lb-
g.rada por ninguna actriz, y juanita Solano,
que compuso el tipo de «Carita», con tanta
naturalidad, y acierto, que parecía, sin hi-'
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pérbole, que: se había metido en la piel del
personaje. . _

N0S gu<stat'on:mucho también, por su Rota-
ble labor', jyPada Cuevas' y JOSeñH'a H. del
IZ'i,o,.monfsirnas las dbs, y los señores del Río,
que' supo' 7~a:Jjlfalf su papel dándole el' acento
asturiano' que .requiere ; Guijarro, que' realizó
el. pipo' de "FJ:,i'd'a!J.go),con vivaoidad- y soltura,
y l\'~arír\¡,m~y acertado en el' de «Luis»,

Nove-y.f.de'5-:: tt'AfíñÍt'at O, UDa
-fmailia' tf.l:guwlada ....

En el teatro l\ll'0vedades, Pin y Salep inten-
tó hacer pa:sar un rato agradable al publico,
lo' cual ,consiguiÓ de un modo natural' y sin
consecuencias, con su' comedié!' «Afinitat», et-
cétera.; ,q1.le'hizo reir a' p-ªI'te del público, y
sobre todo al público. irrgeñuo: Ingenua-.es
también 11;\comedia,' y' hasta sobado el tema;
padece, además'; de uña: defectuosa exposi-
ción teatral, pues tanto el acto prütie¡-o como
ef segund'o; carecen dé verdadera' técnica. No
existe entre ellos concatenación ninguna.
Ambos- actos pueden ser expositivos de' dos
comedias del mismo género, y únicamente se
salvan, merced a' la gracia de algunas esce
nas; y sobre 1!0d0 a lo perfectamente que el
autor na saliido ver el tipo del nuevo- rico,
sobre- el que hace, girar sus' dos' primeros' ac-
tos, dé lbs cuales' es mucho mejor el segundo
por el color que le' prestan unos personajes
más' humanos y tia tan deslaba~adbs con",
los del primer-o,

Creernos que él autor tiene condiciones
para 'hacer mejores comedias, púes única-
mente se: le puede criticar la pobreza del
asunto, al que ha sabido' adornar con chis-
pas' d~ verdadero comediógrafo,

La labor de, Ia-compañla¡ excelente, sobre-
saliendo, entre todas las partes, el señor Ay-
rneréch; que hizo una verdadera creación y.
fué el verdadero héroe de la jornada.

Como hemos dicho anteriormente, la co-
media fué del agrado del público, que en
tocios' los-finales de acto aplaudió' con agrado
al autor y. a' los-intérpretes. M~ DE R.,

NUesfFa, Í>'e~tadft;
La' encantadora. y bonita muchacha

que aparece e11 la portada del presente
número, luciendo la mas atrevida moda
del peinado femenino, es la «vedette» de
la Párarnount, Miss Louise Brooks.

Pero cuidado. Para lucir las orejitas,
como hace esta preciosa artista, hay que
tenerfas, muy perfectas; tienen <fue ser
conchas-de haca!" corno las' suyas.

¿ N o les' parece a ustedes?

Este· nnín·ero~na sidrr· vi8ado~por la, [RUSUra

lit --E~~P€16.NESnE:L0~:~IÑ~'S'-
DES~P}tR"CEN< a:lPIDAMEN1'E- co'N El;'

DuurnnvO:, IHfAHTlti y•. PAna'· POROU,
'€-Ag·&tLE~RO"

.- - - -- '"

SA~R~NN: (iJ{6·N'N), .
CURASE"EN 10 MIN'UTOS' CON

~liU~t:~O C~~AEElR:O:
Ve'n'la,;en"CenlroNspe&ífíto~,: fallnacras y~.dir¡giénHos~' a ,
J. Cab~lIero Roig· Apartado 710'-Barcelona I

' -



~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~ ~~ ~~Ir' ';
~ ~

~ ~

~ ~

~ . ~

~ ~~ Ninguna película hasta la fecha ha logrado ~
~ el éxito obtenido por esta grandiosa produc- ~
~ ción, basada en el inmortal poema de GOETHE, ~
~ obra cumbre de.l gran director alemán ~
~ ~~ F.W. MURNAU, estrenada en la suntuosa sala del lJ.

~ ~

~COLI EUM~·
~ ~
~ Este formidable Film de Arte, de los colosos lJ.
~ . de la pantalla EMIL JANNINGS, en el papel ~
~ ~~ de M E F 1 S T O, G o s t a Ek m a n n , en el ~
~ de FA U S 'l' .0 y ea m ila H o r n , sublime ~
~ cre~~ora de M A R G: A R 1 T A, está' ~
'rJ causando la admiración de todos los públicos ~
~ y logrando el aplauso de toda la crítica mundial. ~~ Pertenec e est a e ran-diosa pro - ~
~ d u e e ió"n a l a f a m os a m a r e a ~
~ ,~

~ ~
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~ U. F. A. (Universum Film ..Aktíenaesellscheft) •· ~
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~ modernos y fantásticos efectos de luz. ~,:\?,.. I~
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